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Nordson International

Country Phone Fax

Europe
Austria 43‐1‐707 5521 43‐1‐707 5517

Belgium 31‐13‐511 8700 31‐13‐511 3995

Czech Republic 4205‐4159 2411 4205‐4124 4971

Denmark Hot Melt 45‐43‐66 0123 45‐43‐64 1101

Finishing 45‐43‐66 1133 45‐43‐66 1123

Finland 358‐9‐530 8080 358‐9‐530 80850

France 33‐1‐6412 1400 33‐1‐6412 1401

Germany Erkrath 49‐211‐92050 49‐211‐254 658

Lüneburg 49‐4131‐8940 49‐4131‐894 149

Düsseldorf ‐
Nordson UV

49‐211‐3613 169 49‐211‐3613 527

Italy 39‐02‐904 691 39‐02‐9078 2485

Netherlands 31‐13‐511 8700 31‐13‐511 3995

Norway Hot Melt 47‐23 03 6160 47‐22 68 3636

Finishing 47‐22‐65 6100 47‐22‐65 8858

Poland 48‐22‐836 4495 48‐22‐836 7042

Portugal 351‐22‐961 9400 351‐22‐961 9409

Russia 7‐812‐11 86 263 7‐812‐11 86 263

Slovak Republic 4205‐4159 2411 4205‐4124 4971

Spain 34‐96‐313 2090 34‐96‐313 2244

Sweden Hot Melt 46‐40‐680 1700 46‐40‐932 882

Finishing 46 (0) 303 66950 46 (0) 303 66959

Switzerland 41‐61‐411 3838 41‐61‐411 3818

United
Kingdom

Hot Melt 44‐1844‐26 4500 44‐1844‐21 5358

Finishing 44‐161‐495 4200 44‐161‐428 6716

Nordson UV 44‐1753‐558 000 44‐1753‐558 100

Distributors in Eastern & Southern Europe

DED, Germany 49‐211‐92050 49‐211‐254 658
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Outside Europe / Hors d'Europe / Fuera de Europa

� For your nearest Nordson office outside Europe, contact the Nordson

offices below for detailed information.

� Pour toutes informations sur représentations de Nordson dans votre

pays, veuillez contacter l'un de bureaux ci‐dessous.

� Para obtener la dirección de la oficina correspondiente, por favor

diríjase a unas de las oficinas principales que siguen abajo.

Contact Nordson Phone Fax

Africa / Middle East

DED, Germany 49‐211‐92050 49‐211‐254 658

Asia / Australia / Latin America

Pacific South Division,
USA

1‐440‐988‐9411 1‐440‐985‐3710

Japan

Japan 81‐3‐5762 2700 81‐3‐5762 2701

North America

Canada 1‐905‐475 6730 1‐905‐475 8821

USA Hot Melt 1‐770‐497 3400 1‐770‐497 3500

Finishing 1‐440‐988 9411 1‐440‐985 1417

Nordson UV 1‐440‐985 4592 1‐440‐985 4593
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Rozdzia³ 1

Bezpieczeñstwo

Wprowadzenie  

Przeczytaj i stosuj instrukcje bezpieczeñstwa.  Odpowiednie ostrze¿enia,
uwagi i instrukcje dotycz¹ce czynnoœci i urz¹dzeñ, je¿eli s¹ potrzebne,
zawarte s¹ w dokumentacji tych urz¹dzeñ.

Upewnij siê, ¿e ca³a dokumentacja urz¹dzeñ, w³¹czaj¹c tê instrukcjê, jest
dostêpna dla personelu obs³uguj¹cego i serwisuj¹cego urz¹dzenia.

Wykwalifikowany personel 

W³aœciciel urz¹dzeñ jest odpowiedzialny za to, by urz¹dzenia firmy
Nordson by³y zainstalowane, obs³ugiwane i serwisowane przez
wykwalifikowany personel.  Jako wykwalifikowany personel uwa¿a siê
zatrudnionych lub wynajêtych pracowników, którzy zostali przeszkoleni do
bezpiecznego wykonywania przeznaczonych im zadañ.  Zostali oni
zapoznani ze wszystkimi istotnymi zasadami bezpieczeñstwa i przepisami
oraz s¹ fizycznie zdolni do przeprowadzenia powierzonych zadañ.

Przeznaczenie 

U¿ycie urz¹dzen firmy Nordson w sposób inny, ni¿ opisany w do³¹czonej
dokumentacji mo¿e spowodowaæ obra¿enia personelu lub uszkodzenie
sprzêtu.

Przyk³ady niew³aœciwego u¿ycia urz¹dzeñ obejmuj¹

� u¿ycie nieodpowiednich materia³ów

� dokonanie modyfikacji bez upowa¿nienia

� usuniêcie lub ominiêcie zabezpieczeñ lub blokad

� u¿ycie niew³aœciwych lub uszkodzonych czêœci

� u¿ycie niezatwierdzonego wyposa¿enia pomocniczego

� u¿ywanie urz¹dzeñ przekraczaj¹cych dopuszczalne obci¹¿enia
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Przepisy i dopuszczenia  

Upewnij siê, ¿e wszystkie urz¹dzenia s¹ przeznaczone i dopuszczone do
u¿ycia w warunkach, w których maj¹ pracowaæ.  Wszystkie obowi¹zuj¹ce
dopuszczenia dla urz¹dzeñ firmy Nordson bed¹ niewa¿ne, je¿eli nie bêd¹
przestrzegane instrukcje dotycz¹ce instalacji, obs³ugi i serwisowania.

Wszystkie fazy instalacji urz¹dzeñ musz¹ byæ zgodne z obowi¹zuj¹cymi
przepisami pañstwowymi i lokalnymi.

Bezpieczeñstwo obs³ugi  

Aby unikn¹æ obra¿eñ, przestrzegaj nastepuj¹cych instrukcji.

� Nie obs³uguj urz¹dzeñ, je¿eli nie masz kwalifkacji.

� Nie obs³uguj urz¹dzeñ, je¿eli nie stwierdzisz, ¿e zabezpieczenia, drzwi i
os³ony s¹ nienaruszone, a automatyczne blokady dzia³aj¹ prawid³owo.
Nie omijaj i nie wy³¹czaj ¿adnych urz¹dzeñ zabezpieczaj¹cych.

� Nie zbli¿aj siê do ruchomych elementów.  Przed ustawianiem lub
serwisowaniem ruchomych urz¹dzeñ od³¹cz zasilanie i zaczekaj, a¿
urz¹dzenie ca³kowicie zatrzyma siê.  Zablokuj zasilanie i zabezpiecz
urz¹dzenie, aby nie dopuœciæ do niespodziewanego uruchomienia.

� Usuñ ciœnienie hudrauliczne i pneumatyczne (rozprê¿ uk³ad) przed
ustawianiem lub serwisowaniem systemów i komponentów
pracuj¹cych pod ciœnieniem.  Wy³¹cz, zablokuj i oznacz wy³¹czniki
przed serwisowaniem urz¹dzeñ elektrycznych.

� Zaopatrz siê w instrukcje dotycz¹ce bezpieczeñstwa stosowanych
materia³ów i przeczytaj je.  Przestrzegaj  zaleceñ producenta odnoœnie
bezpiecznego obchodzenia siê i u¿ywania materia³ów, i stosuj zalecany
sprzêt ochronny.

� Aby unikn¹æ obra¿eñ, pamiêtaj o mniej oczywistych
niebezpieczeñstwach w miejscu pracy, które nie mog¹ byæ ca³kowicie
wyeliminowane, takich jak gor¹ce powierzchnie, ostre krawêdzie,
obwody elektryczne pod napiêciem i ruchome czêœci, których nie
mo¿na zamkn¹æ ani inaczej os³oniæ.

Bezpieczeñstwo po¿arowe  

Aby unikn¹æ po¿aru lub eksplozji przestrzegaj nastêpuj¹cych instrukcji.

� Nie pal tytoniu, nie spawaj, nie szlifuj i nie u¿ywaj otwartego ognia tam,
gdzie s¹ sk³adowane lub u¿ywane materia³y ³atwopalne.

� Zapewnij odpowiedni¹ wentylacjê, aby unikn¹æ koncentracji lotnych
materia³ów i oparów.  Postêpuj wed³ug lokalnych przepisów i instrukcji
zawartych w kartach charakterystyki substancji chemicznych.

� Nie wy³¹czaj uk³adów elektrycznych pod napiêciem podczas pracy z
materia³ami ³atwopalnymi.  Wczeœniej od³¹cz zasilanie, aby unikn¹æ
iskrzenia.
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� SprawdŸ, gdzie znajduj¹ siê awaryjne wy³¹czniki, zawory odcinaj¹ce i
gaœnice.  Je¿eli wybuchnie po¿ar w kabinie natryskowej, natychmiast
wy³¹cz natrysk i wentylacjê.

� Przeprowadzaj czyszczenie, obs³ugê, testowanie i naprawê urz¹dzeñ
zgodnie z instrukcjami zamieszczonymi w dokumentacji.

� U¿ywaj tylko czêœci zamiennych przeznaczonych do stosowania w
oryginalnych urz¹dzeniach.  Skontaktuj siê z przedstawicielem firmy
Nordson w sprawie informacji o czêœciach zamiennych i porad.

Uziemienie  

OSTRZE¯ENIE:  U¿ywanie niesprawnych urz¹dzeñ elektrostatycznych
jest niebezpieczne i mo¿e spowodowaæ œmiertelne pora¿enie, po¿ar lub
eksplozjê.  Sprawdzanie rezystancji powinno byæ czêœci¹ programu
okresowej obs³ugi.  W przypadku wyst¹pienia nawet lekkiego przebicia
elektrycznego lub wyst¹pienia iskrzenia albo wy³adowania, nale¿y
natychmiast wy³¹czyæ wszystkie urz¹dzenia elektryczne i elektrostatyczne.
Nie wolno ponownie w³¹czaæ urz¹dzeñ, dopóki problem nie zostanie
rozpoznany i usuniêty.

Wszystkie prace prowadzone wewn¹trz kabiny natryskowej lub w
odleg³oœci 1 m (3 stopy) od otworów kabiny s¹ uwa¿ane za prace w strefie
niebezpiecznej klasy 2, kategorii 1 lub 2 i musz¹ spe³niaæ normy NFPA 33,
NFPA 70 (NEC artyku³y 500, 502 i 516) oraz NFPA 77.

� W obszarach natrysku wszystkie przedmioty przewodz¹ce pr¹d musz¹
byæ elektrycznie po³¹czone z ziemi¹ przy rezystancji nie wiekszej ni¿ 1�
megaom, mierzonej przyrz¹dem przyk³adaj¹cym do mierzonego
obwodu napiêcie przynajmniej 500�V.

� Wyposa¿enie, które ma byæ uziemione obejmuje, miêdzy innymi,
pod³ogê obszaru natrysku, platformy operatorów, zbiorniki,
mocowania fotokomórek i dysze odmuchuj¹ce.  Personel pracuj¹cy w
obszarze natrysku musi byæ uziemiony.

� Istnieje mo¿liwoœæ wyst¹pienia potencja³u zap³onowego z
naelektryzowanego cia³a cz³owieka.  Pracownik stoj¹cy na
pomalowanej powierzchni, np. platformie operatora, lub nosz¹cy
nieprzewodz¹ce buty, jest nieuziemiony.  Personel musi nosiæ buty z
przewodz¹cymi podeszwami lub u¿ywaæ taœmy uziemiaj¹cej, aby
zapewniæ po³¹czenie z ziemi¹ przy pracy z urz¹dzeniami
elektrostatycznymi lub w ich pobli¿u.

� Operatorzy musz¹ utrzymywaæ kontakt skóry z rêkojeœci¹ pomiêdzy
rêk¹ i rekojeœci¹ pistoletu, aby unikn¹æ pora¿enia przy pracy z
rêcznymi elektrostatycznymi pistoletami natryskowymi.  Je¿eli musz¹
byæ u¿ywane rêkawice, nale¿y wyci¹æ otwór na d³oñ lub palce, u¿ywaæ
rêkawic elektrycznie przewodz¹cych albo zak³adaæ uziemiaj¹c¹ taœmê
po³¹czon¹ z rekojeœci¹ pistoletu lub innym uziemionym obiektem.

� Od³¹cz zasilanie elektryczne i uziem elektrody pistoletów przed
przyst¹pieniem do ustawiania lub czyszczenia proszkowych pistoletów
natryskowych.

� Po zakoñczeniu serwisowania urz¹dzeñ pod³¹cz wszystkie od³¹czone
urz¹dzenia, kable uziemiaj¹ce i przewody.
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Postêpowanie w razie awarii  

Je¿eli system lub jakiekolwiek urz¹dzenie w systemie nie dzia³a
prawid³owo, wy³¹cz natychmiast system i wykonaj nastêpuj¹ce kroki:

� Od³¹cz i zablokuj zasilanie elektryczne.  Zamknij pneumatyczne zawory
odcinaj¹ce i rozprê¿ ciœnienie.

� Rozpoznaj przyczynê awarii i usuñ j¹ przed ponownym w³¹czeniem
urz¹dzeñ.

Usuwanie  

Usuñ materia³y i wyposa¿enie zu¿yte podczas pracy i serwisowania,
zgodnie z lokalnymi przepisami.
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Etykietki informacyjne  

W tabeli 1‐1 znajduj¹ siê napisy u¿yte na etykietach informacyjnych na
urz¹dzeniu.  Etykiety te s³u¿¹ dodatkow¹ pomoc¹ w bezpiecznej obs³udze i
naprawie maszyny.  Rozmieszczenie etykiet mo¿na znaleŸæ na 
rysunku 1‐1.

Tab. 1‐1  Etykietki informacyjne

Pozycja P/N Opis

1. —
OSTRZE¯ENIE: Nie od³¹czaæ obwodu pod napiêciem, chyba ¿e
wiadomo, ¿e jest on bezpieczny.

2 129597 INSTRUKCJE BEZPIECZEÑSTWA
1. Instalowaæ zgodnie z obowi¹zuj¹cymi przepisami, zaleceniami i

stosowan¹ praktyk¹ oraz zgodnie z zaleceniami opisanymi w
instrukcjach Nordson.

2. Uziemiæ wszystkie urz¹dzenia i przedmioty metalowe znajduj¹ce siê w
odleg³oœci 3�m od obszaru natrysku.  Zachowaæ czystoœæ w obszarze
natrysku.

3. Natryskiwane przedmioty musz¹ byæ uziemione.  Przenoœnik i
zawieszki utrzymywaæ w czystoœci.

4. Pistolet trzymaæ w niezabezpieczonej d³oni.  Ubraæ buty z
przewodz¹c¹ podeszw¹, na przyk³ad skórzan¹.  (Podeszwy z gumy s¹
izolatorem).

5. Wy³¹czyæ zasilanie i uziemiæ dysze przed wykonywaniem
jakichkolwiek czynnoœci z pistoletem.

6. W obszarze natrysku nie przechowywaæ ¿adnych palnych substancji.
7. UWAGA:  Przed roz³¹czaniem po³¹czeñ lub otwieraniem obudowy

wy³¹czyæ zasilanie elektryczne.

OSTRZE¯ENIE: Przed napraw¹ od³¹cz zasilanie
sieciowe.

244644

OSTRZE¯ENIE: Poni¿sze procedury MUSZ¥ byæ przestrzegane
podczas pracy z omawianymi urz¹dzeniami elektrostatycznymi.
Niezastosowanie siê do tej instrukcji mo¿e byæ przyczyn¹ po¿aru oraz
spowodowaæ powa¿ne obra¿enia.  To ostrze¿enie trzeba umieœciæ w
kabinie natryskowej.

1. NIE PALIÆ TYTONIU.  Nie zbli¿aæ siê do kabiny z otwartym ogniem,
gor¹cymi lub iskrz¹cymi przedmiotami ani nie wykonywaæ prac, które
powoduj¹ iskrzenie.

2. Wy³¹czyæ zasilanie elektrostatyczne, kiedy pistolet nie jest u¿ywany.
3. W razie po¿aru natychmiast wy³¹czyæ urz¹dzenie.
4. Zachowaæ rezystancjê uziemienia wszystkich przewodz¹cych

przedmiotów poni¿ej 1�megaoma, aby unikn¹æ iskrzenia.  
(ANSI/NFPA 33, Rozdzia³ 9 lub przepisy lokalne)

5. W razie stwierdzenia iskrzenia przerwaæ pracê i poprawiæ uziemienie.
6. Zainstalowaæ sta³y system t³umienia ognia zgodny z wytycznymi

ANSI/NFPA 33, Rozdzia³ 7 (lub z przepisami lokalnymi) przed
rozpoczêciem pracy z proszkiem palnym.

Ci¹g dalszy na nastêpnej stronie
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Etykietki informacyjne  (contd)

Pozycja P/N Opis

7. Przed rozpoczêciem pracy z pistoletami automatycznymi
zainstalowaæ automatyczny system wykrywania ognia zgodny z
wytycznymi ANSI/NFPA 33, Rozdzia³ 7 (lub z przepisami lokalnymi).

8. Zawsze na pocz¹tku zmiany sprawdziæ sprzêt i naprawiæ lub wymieniæ
uszkodzone, poluzowane lub brakuj¹ce elementy.

9. Przed czyszczeniem lub wykonywaniem innych prac z pistoletem
elektrostatyczny, wy³¹czyæ zasilanie i uziemiæ dyszê.  Wyposa¿enie do
natrysku elektrostatycznego zachowaæ w stanie zgodnym z instrukcj¹
obs³ugi.  Nie wprowadzaæ zmian.  Nie u¿ywaæ czêœci pochodz¹cych
od innych producentów.

10. Operator musi byæ uziemiony, aby unikn¹æ wy³adowañ
elektrostatycznych.  Powierzchnia pod³ogi musi byæ przewodz¹ca.
Obuwie i rêkawice musz¹ rozpraszaæ napiêcie elektrostatyczne
zgodnie z ANSI Z41‐1991 (lub z przepisami lokalnymi).

11. Prêdkoœæ powietrza przep³ywaj¹cego przez otwory w kabinie musi
byæ zgodna z lokalnymi przepisami i musi umo¿liwiæ utrzymanie
proszku w kabinie.  Jeœli nastêpuje ucieczka proszku z kabiny, trzeba
przerwaæ pracê i naprawiæ usterkê.

12. Proszek mo¿e mieæ w³aœciwoœci toksyczne lub mo¿e stanowiæ
zagro¿enie jako py³ zawieszony.  Zapoznaæ siê kart¹ charakterystyki
MSDS dostarczon¹ przez producenta.  Obs³uga, która jest nara¿ona
na kontakt z proszkiem podczas pracy, konserwacji lub czyszczenia
urz¹dzenia musi zak³adaæ odpowiednie œrodki ochrony osobistej.

13. Do czyszczenia skóry lub ubrañ z proszku nie u¿ywaæ sprê¿onego
powietrza ani rozpuszczalników organicznych.  U¿ywaæ wody z
myd³em.  Przed jedzeniem posi³ków lub paleniem tytoniu umyæ
dok³adnie rêce.

14. Pistolety, podajniki, kabiny, itp., mog¹ byæ czyszczone czystym i
suchym powietrzem pod ciœnieniem 1,7 bar (25 psi).

Rozmieszczenie etykiet informacyjnych

1401280A

GUN
OUTPUT

POWER
INPUT

IN

WARNING

AUX

GUN

GUN
OUTPUT

POWER
INPUT

IN

WARNING

AUX

GUN

1

2

Rys. 1‐1 Etykietki informacyjne
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Rozdzia³ 2

Opis

Wprowadzenie
Dwukana³owy sterownik zintegrowanego zasilacza Versa‐Spray II s³u¿y do
sterowania powietrzem, napiêciem elektrostatycznym, zasilaniem pr¹dem
sta³ym oraz do monitorowania pracy automatycznych pistoletów
proszkowych Versa‐Spray IPS.  Sterownik mo¿e byæ u¿ywany jako
samodzielne urz¹dzenie lub razem ze sterownikiem g³ównym Nordson
MC‐3.  Przy zastosowaniu jako urz¹dzenie samodzielne wyzwolenie
pistoletów mo¿e odbyæ siê rêcznie lub zdalnie.  Ca³kowicie zdalne
wyzwolenie pistoletów jest mo¿liwe, jeœli sterownik jest u¿ywany razem ze
sterownikiem g³ównym Nordson MC‐3 wyposa¿onym w modu³
Smart‐Spray, fotodetektory i czujnik prêdkoœci linii.

1401281A

Rys. 2‐1 Sterownik Versa‐Spray II IPS (na rysunku model dwukana³owy)

Zobacz rysunek 2‐1.  Urz¹dzenie sk³ada siê z obudowy i jednego lub
dwóch sterowników.  Obudowa pasuje do standardowego 19‐calowego
stojaka.  Sterownik dostarcza napiêcia sta³ego od 7 do 21 V do powielacza
napiêcia pistoletu.  Powielacz wytwarza wysokie napiêcie wykorzystywane
do ³adowania elektrostatycznego proszku podczas natryskiwania.
Obrotowy potencjometr z prze³¹cznikiem (kV/AFC) umo¿liwia operatorowi
zmianê dwóch ró¿nych trybów sterowania i ustawianie ¿¹danych wartoœci.

W trybie kV napiêcie wyjœciowe jest regulowane potencjometrem.  W trybie
AFC (Automatic Feedback Current) potencjometr s³u¿y do regulacji
maksymalnego natê¿enia na wyjœciu sterownika.  Tryb AFC umo¿liwia
uzyskanie optymalnej kombinacji napiêcia wyjœciowego oraz si³y pola
elektrycznego na malowanych przedmiotach, które maj¹ naro¿niki
wewnêtrzne i g³êbokie wnêki po³o¿one blisko siebie, a tak¿e na
przedmiotach malowanych powtórnie lub wczeœniej utwardzanych.
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Wprowadzenie  (cd.)

Pneumatyczne wejœcia, wyjœcia oraz elementy steruj¹ce sterownika s¹
opisane w tabeli�2‐1.  Zawory na wyjœciach umo¿liwiaj¹c przep³yw
powietrza, kiedy pistolet zostanie wyzwolony.

Tab. 2‐1  Wejœcia, wyjœcia i sterowanie pneumatyczne

Opis Sterowanie Funkcja

Wlot powietrza Regulacja zewnêtrzna Dop³yw, maksymalne ciœnienie 7 bar 
(100 psi).

Wylot powietrza
pompuj¹cego

Regulacja i prze³¹czanie wewnêtrzne Pompuje proszek ze zbiornika.

Wylot powietrza
atomizuj¹cego

Regulacja i prze³¹czanie wewnêtrzne Atomizuje i przyspiesza transport proszku
pompowanego ze zbiornika.

Dodatkowy wylot
powietrza

Regulacja zewnêtrzna (w normalnej
eksploatacji wylot jest zatkany)

Nieu¿ywany ze sterownikiem
2‐kana³owym.

Wylot powietrza
do pistoletu

Prze³¹czany wewnêtrznie, regulacja
zewnêtrzna za pomoc¹
dodatkowego reduktora ze sta³ym
otworem (wylot jest zamkniêty
podczas normalnej eksploatacji)

Powietrze do oczyszczania elektrody
(pistolety rêczne i automatyczne),
powietrze dyfuzyjne (pistolety
automatyczne).  Reduktor dostarczany z
pistoletem Versa‐Spray II lub z zestawem
zmniejsza ciœnienie do 0,7 bara (10 psi).

Elementy steruj¹ce na panelu przednim
Zobacz rysunek 2‐2.

1401282A
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Rys. 2‐2 Elementy steruj¹ce na panelu przednim
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Tab. 2‐2  Elementy steruj¹ce na panelu przednim

Nr Opis Funkcja

1 Wy³¹cznik zasilania S³u¿y do w³¹czania sterownika.  Jeœli prze³¹cznik S5 na p³ytce
drukowanej jest ustawiony w po³o¿eniu pracy ci¹g³ej, to
w³¹cznik zasilania uruchomi przep³yw powietrza pompuj¹cego,
atomizuj¹cego, spowoduje w³¹czenie powielacza (jeœli ciœnienia
powietrza s¹ ustawione na wartoœæ wiêksz¹ od zera i jest
w³¹czony prze³¹cznik kV/AFC).

2 WskaŸnik zasilania
(zielony)

Zaœwieca siê, kiedy jest w³¹czone zasilanie sterownika.

3 WskaŸnik proszku
(zielony)

Zaœwieca siê, kiedy zawór elektromagnetyczny zostanie
uruchomiony sygna³em wyzwalaj¹cym.  Powietrze pompuj¹ce i
atomizuj¹ce pop³ynie do pompy proszku.  Powietrze zasilaj¹ce
pistolet pop³ynie do pistoletu Versa‐Spray II jeœli jest u¿ywany
dodatkowy wlot.

4 WskaŸnik kV
(bursztynowy)

Zaœwieca siê, kiedy prze³¹cznik kV/AFC jest ustawiony w
po³o¿eniu kV i jest w³¹czony.

5 WskaŸnik AFC
(bursztynowy)

Zaœwieca siê, kiedy prze³¹cznik kV/AFC jest ustawiony w
po³o¿eniu AFC i jest w³¹czony.

6 Wyœwietlacz cyfrowy Wyœwietla informacje o napiêciu wyjœciowym, natê¿eniu (μA)
oraz o polaryzacji powielacza (dodatniej lub ujemnej) w trybach
kV i AFC.  Prze³¹cznik kV/μA s³u¿y do zmiany wartoœci na
wyœwietlaczu z %kV na μA.

Wartoœci na wyjœciu kV i μA podlegaj¹ wahaniom, kiedy
przedmiot przesuwa siê obok pistoletu.  Wartoœæ μA zwiêksza
siê, kiedy pistolet zostanie dosuniêty do uziemionego
przedmiotu.  Wartoœæ kV zmniejsza siê, kiedy zwiêksza siê
wartoœæ μA.  Kiedy urz¹dzenie jest w trybie AFC, wartoœæ na
wyjœciu μA nie wzroœnie powy¿ej ustalonego punktu
granicznego.  Na wartoœæ μA ma te¿ wp³yw kszta³t przedmiotu i
przep³yw proszku.

7 Prze³¹cznik kV/μA S³u¿y do zmiany wyœwietlanych wartoœci z kV na mikroampery.

8 Potencjometr kV/AFC Umo¿liwia zmianê trybów sterowania napiêciem i nastawianie
wartoœci wyjœciowych.  Wciœniêcie ga³ki powoduje w³¹czenie
trybu kV.  Wyci¹gniêcie ga³ki powoduje w³¹czenie trybu AFC.
Przekrêcenie pokrêt³a w po³o¿enie 1 w³¹cza napiêcie
elektrostatyczne.  Przekrêcanie w prawo zwiêksza napiêcie w
trybie kV lub zwiêksza nastawion¹ wartoœæ maksymalnego
natê¿enia w trybie AFC.

9a Manometr i reduktor
ciœnienia powietrza
atomizuj¹cego

S³u¿y do sterowania i wyœwietlania ciœnienia powietrza.
Wyci¹gn¹æ ga³ki, by odblokowaæ, wcisn¹æ, aby zablokowaæ.
Przep³yw powietrza pompuj¹cego i atomizuj¹cego jest
sterowany sygna³em wyzwalaj¹cym lub prze³¹cznikiem
zasilania, zale¿nie od nastawy prze³¹cznika S5 na p³ytce
drukowanej.

9b Manometr i reduktor
ciœnienia powietrza
pompuj¹cego
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Z³¹cza z ty³u urz¹dzenia

1401283A
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WARNING
Do not disconnect while

circuit is live unless location
is known to be non‐hazardous

PART NO.

SERIAL NO.

NORDSON  CORPORATION,    AMHERST,    OHIO,    44001    USA

AIR INPUT: 7 BAR 100 PSI MAXIMUM

INPUT: 120/240 VAC, 50/60 HZ, 1∅, 1 AMP
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Rys. 2‐3 Z³¹cza z ty³u urz¹dzenia

Tab. 2‐3  Z³¹cza z ty³u urz¹dzenia

Nr Opis Funkcja

1 Przy³¹cze powietrza
pompuj¹cego

6‐mm lub 1/4‐calowa koñcówka do doprowadzenia powietrza
pompuj¹cego z pompy proszku

2 Gniazdo
doprowadzaj¹ce
powietrze

10‐mm lub 3/8‐calowa koñcówka do doprowadzenia powietrza.
7 bar (100 psi) max.

3 Gniazdo powietrza
atomizuj¹cego

6‐mm lub 1/4‐calowa koñcówka do doprowadzenia powietrza
atomizuj¹cego z pompy proszku

4 Zaœlepione gniazdo Nieu¿ywane ze sterownikiem 2‐kana³owym.

5 Koñcówka powietrza
pistoletu

Zaœlepiona koñcówka do pistoletu Versa‐Spray II.  Ciœnienie nie
jest regulowane.  Do tej koñcówki trzeba pod³¹czyæ reduktor i
z³¹czkê, dostarczane z pistoletem lub dostêpne w oddzielnym
zestawie, które zmniejszaj¹ ciœnienie powietrza i umo¿liwiaj¹
pod³¹czenie rurek.

6 Odpowietrznik zaworu
elektromagnetycznego

Otwór do spuszczania powietrza z elektrozaworu.  Nie mo¿na go
zatykaæ.

7 Gniazdo kabla pistoletu 6‐bolcowe gniazdo kabla pistoletu

8 Gniazdo kabla
zasilaj¹cego

5‐bolcowe gniazdo kabla zasilaj¹cego pistolet

9 Uziemienie obudowy Zacisk do pod³¹czenia uziemienia.  Sterownik musi byæ
pod³¹czony do rzeczywistego uziemienia.



Opis 2‐5

P/N 7119239D� 2005 Nordson Corporation

Dane techniczne

Obudowa

Sterownik spe³nia wymagania szczelnoœci IP54, oraz elektryczne Class II,
Division II.

Po³¹czenia elektryczne
Zasilanie 120 lub 240 VAC � 10% przy 

50/60 Hz

Wyjœcie 7-21 VDC

Pr¹d zwarcia 300 mA

Maksymalny pr¹d wyjœciowy 500 mA

Instalacja pneumatyczna
Min. ciœnienie wejœciowe: 4 bar (60 psi)

Maks. ciœnienie wejœciowe: 7 bar (100 psi)

Typowe ciœnienia robocze

Powietrze pompuj¹ce 1,4 bar (20 psi)

Powietrze atomizuj¹ce 2,1 bar (30 psi)

Powietrze pistoletu (opcja) sta³e 0,7 bar (10 psi), 1 CFM 
(z ogranicznikiem fabrycznym)

Jakoœæ dostarczanego powietrza

Powietrze musi byæ czyste i suche.  Nale¿y u¿yæ osuszacza powietrza z
czynnikiem ch³odz¹cym lub z ¿elem krzemionkowym przystosowanym do
wielokrotnego u¿ytku, zdolnego wytworzyæ punkt rosy 3,4 �C (38 �F) lub
ni¿szy przy ciœnieniu 7�bar (100�psi) oraz przefiltrowaæ powietrze za
pomoc¹ filtrów wstêpnych i filtrów koalescencyjnych, zdolnych do
usuwania cz¹stek oleju, wody i brudu o wielkoœci mniejszej od mikrona.

Symbole

1400944A

WY£. W£.
UZIEMIENIE

POWIETRZE POMPUJ¥CE
POWIETRZE ATOMIZUJ¥CE

WYSOKIE NAPIÊCIE

Rys. 2‐4 Objaœnienie stosowanych symboli
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Rozdzia³ 3

Instalacja
OSTRZE¯ENIE:  Poni¿ej opisane czynnoœci powinne wykonywaæ jedynie
osoby o odpowiednich kwalifikacjach. Stosowaæ siê do wszelkich uwag
dotycz¹cych bezpieczeñstwa, zawartych w tej i innych instrukcjach.

Monta¿
Zobacz rysunek 3‐1.  Zainstalowaæ urz¹dzenie w stojaku 19‐calowym.
Obudowa urz¹dzenia powinna wspieraæ siê na szynach.  Zamocowaæ
urz¹dzenie do stojaka za pomoc¹ œrub i podk³adek (6) prze³o¿onych przez
otwory w uchwytach (5).

Konfiguracja p³ytki drukowanej
1. Zobacz rysunek 3‐1.  Poluzowaæ œruby (1) w czterech naro¿nikach

panelu przedniego i wysun¹æ modu³ sterownika (2) z obudowy.  W razie
potrzeby od³¹czyæ uziemienie (3) od sterownika.

1401284A
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Rys. 3‐1 Wyjmowanie sterownika

1. Œruby

2. Sterownik

3. Przewód uziemiaj¹cy

4. P³ytka drukowana

5. Wsporniki

6. Œruby i podk³adki



Instalacja3‐2

P/N 7119239D � 2005 Nordson Corporation

Konfiguracja p³ytki drukowanej  (cd.)

2. Przygotowaæ urz¹dzenie do wykonywanych zadañ za pomoc¹ zworek i
mikroprze³¹czników pokazanych na rysunku 3‐2 i objaœnionych w
tabeli 3‐1.

1400890A

J4

S4

S5

120/240

EUR

JAPAN

115V

Wyzwalanie

Ci¹gte

J1

Rys. 3‐2 Ustawienia zworek i mikroprze³¹czników

Tab. 3‐1  Ustawienia zworek i mikroprze³¹czników

Zworki J4 — ustawiæ w po³o¿eniu odpowiadaj¹cym napiêciu zasilaj¹cemu:

Po³o¿enie
górne

napiêcie 120/240 V (USA)

Po³o¿enie
œrodkowe

napiêcie 120/220 V (Europa)

Po³o¿enie
dolne

napiêcie 100/200 V (Japonia)

Prze³¹cznik S4 — ustawiæ w po³o¿eniu odpowiadaj¹cym zakresowi napiêcia (napiêcie wydrukowane na
prze³¹czniku jest wartoœci¹ wybran¹):

Po³o¿enie
górne

100/115/120 VAC

Po³o¿enie
dolne

200/230/240 VAC

Prze³¹cznik S5 — ustawiæ w po³o¿eniu odpowiadaj¹cym zastosowaniu:

Wyzwolenie
zewnêtrzne

Wyzwolenie zewnêtrzne (pistolet rêczny lub wy³¹cznik zewnêtrzny)

Ci¹gte Wyzwolenie wewnêtrzne.  (W³¹cznik zasilania w³¹cza przep³yw powietrza i wysokie
napiêcie, jeœli prze³¹cznik kV/AFC jest w po³o¿eniu w³¹czonym.  To ustawienie nale¿y
zastosowaæ z pistoletem automatycznym).
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Po³¹czenia elektryczne
OSTRZE¯ENIE:  Na kablach zasilaj¹cych przed urz¹dzeniem trzeba
zainstalowaæ wy³¹cznik zasilania, który mo¿na zablokowaæ, aby na czas
instalacji lub naprawy bezpiecznie od³¹czyæ zasilanie.

UWAGA:  Jeœli sterownik jest pod³¹czony do zasilania elektrycznego o
parametrach innych, ni¿ podane na tabliczce znamionowej, mo¿e dojœæ do
uszkodzenia sprzêtu.

Napiêcie wejœciowe musi mieæ wartoœæ 100-240 VAC, jednofazowe o
czêstotliwoœci 50/60 Hz.  Prze³¹czniki i zworki musz¹ byæ ustawione tak,
jak pokazano na rysunku 3‐2.  W dostarczanym sterowniku jest ustawione
napiêcie zasilaj¹ce 240 VAC.

1. Zobacz rysunek 3‐3.  Przeci¹gn¹æ niezarobiony koniec kabla
sieciowego przez py³oszczeln¹ tulejê w panelu tylnym sterownika
g³ównego MC‐3.  Pod³¹czyæ do jednego ze z³¹cz na p³ytce
dystrybucyjnej napiêcia dok³adnie tak, jak opisano w tabeli 3‐2.
Oznaczenia koñcówek s¹ wydrukowane na p³ytce.  Kabel zasilaj¹cy
pod³¹cza siê do gniazda oznaczonego POWER INPUT (8).

Tab. 3‐2  Oznaczenia w kablu zasilaj¹cym

Z³¹cze na p³ytce Funkcja Kolor

L (L1) Faza Br¹zowy

N (L2) Neutralny Niebieski

PE (GND) Uziemienie Zielony/¿ó³ty

A/P Brak Czarny

TRIG Wyzw. zewn. Bia³y

Wewn¹trz urz¹dzenia gniazdo jest po³¹czone z wtykiem 5‐stykowym,
pasuj¹cym do z³¹cza J1 na p³ytce drukowanej.  Po³¹czenia z³¹cza J1
s¹ opisane w tabeli 3‐3.

Tab. 3‐3  Pod³¹czenie zasilania do p³ytki drukowanej

Nr styku J1 Kolor

1 Br¹zowy

2 Niebieski

3 Zielony/¿ó³ty

4 Czarny

5 Bia³y
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Po³¹czenia elektryczne (cd)

OSTRZE¯ENIE:  Wszystkie urz¹dzenia przewodz¹ce pr¹d, znajduj¹ce siê
w pobli¿u miejsca natrysku, musz¹ byæ uziemione.  Nieuziemienie lub
wadliwe uziemienie elementów mo¿e spowodowaæ pora¿enie personelu,
po¿ar lub wybuch.

2. Pod³¹czyæ pasek uziemiaj¹cy dostarczony ze sterownikiem do zacisku
(9).  Drugi koniec po³¹czyæ z uziemieniem.

3. Pod³¹czyæ kabel pistoletu IPS do gniazda GUN OUTPUT (7).

1401283A
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Rys. 3‐3 Z³¹cza z ty³u urz¹dzenia

1. Powietrze pompuj¹ce

2. Wlot powietrza

3. Powietrze atomizuj¹ce

4. Zaœlepione (nieu¿ywane)

5. Koñcówka powietrza pistoletu

6. Odpowietrzenie elektrozaworu

7. Gniazdo kabla pistoletu

8. Gniazdo zasilania

9. Ko³ek uziemiaj¹cy
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Po³¹czenia pneumatyczne
Patrz rysunek 3‐3.

Maksymalne ciœnienie powietrza na wejœciu wynosi 7 bar (100 psi).
Powietrze zasilaj¹ce musi byæ czyste i suche.  Wilgoæ lub zanieczyszczenia
mog¹ spowodowaæ zbrylenie proszku w zbiorniku zasilaj¹cym,
przyklejenie proszku do œcianek wê¿a, zatkanie zwê¿ki w pompie, wê¿y lub
pistoletów. Mo¿e te¿ byæ przyczyn¹ przebiæ lub wy³adowañ w pistoletach.

Nale¿y u¿ywaæ filtrów wstêpnych i filtrów koalescencyjnych z
automatycznymi spustami oraz osuszaczy powietrza z czynnikiem
ch³odz¹cym lub z ¿elem krzemionkowym, bêd¹cych w stanie wytworzyæ
punkt rosy równy 3,4 �C (38 ��F) przy 7 barach (100 psi).

UWAGA:  Urz¹dzenie jest dostarczane po³¹czeniami 10 i 6 mm
zainstalowanymi na z³¹czu wlotowym i wylotowym.  Aby u¿yæ rurek o
œrednicy 3/8‐ lub 1/4‐cala trzeba zdj¹æ dostarczone rurki i w ich miejsce
zainstalowaæ odpowiednio rurki 3/8‐ i 1/4‐calowe dostarczone z
urz¹dzeniem.  Przed instalowaniem rurek, z³¹cza nale¿y owin¹æ taœm¹
PTFEow¹.

Wlot i wylot powietrza

Tab. 3‐4  Pod³¹czenie wlotu i wylotu powietrza

Powietrze Œrednica
przewodu

Od Do

Wlot 10‐mm lub
3/8‐cala

Dop³yw powietrza Z³¹czka IN (2) na
panelu tylnym

Wylot
Powietrze
pompuj¹ce

6‐mm lub
1/4‐cala

Z³¹czka (1)
powietrza
pompuj¹cego na
panelu tylnym

Z³¹czka ”F” na
pompie proszkowej

Powietrze
atomizuj¹ce

6‐mm lub
1/4‐cala

Z³¹czka (3)
powietrza
atomizuj¹cego na
panelu tylnym

Z³¹czka ”A” na
pompie proszkowej

UWAGA:  W pneumatycznej linii zasilaj¹cej prowadz¹cej do urz¹dzenia trzeba zainstalowaæ rêczny
zawór odcinaj¹cy.

Powietrze zasilaj¹ce pistolet

Aby u¿ywaæ powietrza zasilaj¹cego pistolet z pistoletem Versa‐Spray II, 
w z³¹czu GUN trzeba zainstalowaæ reduktor i z³¹cze dostarczone z
pistoletem lub w zestawie serwisowym.

1. Wyj¹æ zaœlepkê ze z³¹cza GUN (5).

2. Owin¹æ PTFEow¹ taœmê wokó³ gwintu reduktora i wkrêciæ go do z³¹cza
GUN.

3. Zainstalowaæ na reduktorze adapter 1/8‐” BSPT do pod³¹czenia rurki 
6 mm.

4. Pod³¹czyæ rurkê do reduktora, poprowadziæ j¹ razem z kablem do
pistoletu i pod³¹czyæ rurkê do odpowiedniego z³¹cza w pistolecie.
Dodatkowe informacje mo¿na znaleŸæ w instrukcji obs³ugi pistoletu lub
w ulotce w zestawie serwisowym.
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Rozdzia³ 4

Obs³uga
OSTRZE¯ENIE:  Poni¿ej opisane czynnoœci powinne wykonywaæ jedynie
osoby o odpowiednich kwalifikacjach. Stosowaæ siê do wszelkich uwag
dotycz¹cych bezpieczeñstwa, zawartych w tej i innych instrukcjach.

OSTRZE¯ENIE:  Opisane urz¹dzenia mog¹ stanowiæ Ÿród³o zagro¿enia, o
ile nie bêd¹ u¿yte zgodnie z zasadami okreœlonymi w niniejszej instrukcji.

Przed obs³ug¹ systemu malowania proszkowego trzeba przeczytaæ
wszystkie instrukcje obs³ugi i zapoznaæ siê z obs³ug¹ ka¿dego sk³adnika.
Dok³adne zrozumienie dzia³ania systemu u³atwi uzyskanie oczekiwanych
efektów i szybkie uporanie siê z napotkanymi problemami.

Uruchomienie
OSTRZE¯ENIE:  Wszystkie urz¹dzenia przewodz¹ce pr¹d, znajduj¹ce siê
w pobli¿u miejsca natrysku, musz¹ byæ uziemione.  Nieuziemienie lub
wadliwe uziemienie elementów mo¿e spowodowaæ pora¿enie personelu,
po¿ar lub wybuch.

Przed w³¹czeniem sterownika trzeba sprawdziæ, czy jest w³¹czony wyci¹g
kabiny, czy jest uruchomiony system odzysku proszku i czy proszek w
zbiorniku jest dok³adnie fluidyzowany.  Procedury uruchomienia i
wy³¹czenia s¹ opisane w instrukcjach do³¹czanych do wyposa¿enia.

UWAGA:  Podczas pierwszego uruchomienia pistoletu trzeba ustawiæ
pokrêt³o kV/AFC w po³o¿eniu kV, obróciæ w maksymalne po³o¿enie i
zapisaæ wartoœæ μA na wyjœciu, kiedy przed pistoletem nie ma ¿adnych
przedmiotów.  Wartoœæ μA trzeba kontrolowaæ codziennie, przy tych
samych warunkach.  Znaczne zwiêkszenie wyjœcia μA oznacza
prawdopodobnie zwarcie w rezystorze pistoletu.  Znaczne zmniejszenie
oznacza uszkodzenie rezystora b¹dŸ powielacza napiêcia.

1. Jeœli jest u¿ywany sterownik g³ówny, trzeba w³¹czyæ g³ówny w³¹cznik
zasilania.

2. W³¹czyæ w³¹cznik sterownika.  WskaŸnik zasilania zaœwieci siê.

Jeœli prze³¹cznik S5 jest ustawiony w trybie pracy ci¹g³ej i w systemie
jest u¿ywany pistolet automatyczny, zaœwieci siê wskaŸnik proszku.  
Do pompy proszku zacznie p³yn¹æ powietrze atomizuj¹ce i pompuj¹ce.
Jeœli pokrêt³o kV/AFC zosta³o w³¹czone, zasilanie zacznie dop³ywaæ do
powielacza napiêcia.
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Uruchomienie  (cd)

3. Ustawiæ ciœnienie powietrza pompuj¹cego i atomizuj¹cego.

Powietrze atomizuj¹ce 2,1 bar (30 psi)

Powietrze pompuj¹ce 1,4 bar (20 psi)

4. Wyzwoliæ pistolet.  Pistolet rozpocznie rozpylanie proszku, kiedy
zostanie w³¹czony sterownik g³ówny lub po w³¹czeniu sterownika
pistoletu, je¿eli prze³¹cznik S5 jest ustawiony w po³o¿eni pracy ci¹g³ej.
Jeœli jest u¿ywany programowany sterownik Smart‐Spray, nale¿y
zapoznaæ siê z jego instrukcj¹ w czêœci dotycz¹cej rêcznego
wyzwolenia pistoletu.

5. W³¹czyæ pokrêt³o kV/AFC.  Wcisn¹æ pokrêt³o kV/AFC, aby w³¹czyæ tryb
kV w urz¹dzeniu lub wyci¹gn¹æ pokrêt³o, aby w³¹czyæ tryb AFC.
Zapoznaæ siê z rozdzia³em Opis odnoœnie dodatkowych informacji.

a. Jeœli pokrêt³o jest ustawione w trybie kV, obróciæ je w prawo do
oporu w kierunku maksymalnego napiêcia.

b.  Je¿eli pokrêt³o jest ustawione w trybie AFC, obróciæ je w po³o¿enie
4.  Po³o¿enie to odpowiada natê¿eniu oko³o 40 mikroamperów.

6. Pomalowaæ przedmiot i ustawiæ wartoœæ kV lub AFC oraz ciœnienia
powietrza, aby uzyskaæ zamierzone wyniki.

Regulacje
OSTRZE¯ENIE:  Przed regulacj¹ pistoletu lub dyszy wy³¹czyæ napiêcie
elektrostatyczne i uziemiæ elektrodê pistoletu.

Uzyskanie wysokiej jakoœci wykoñczenia i maksymalnej wydajnoœci
nanoszenia (procentowa wartoœæ natryskiwanego proszku, która przywiera
do malowanego elementu) wymaga eksperymentowania i doœwiadczenia.
Ustawienia napiêcia elektrostatycznego i ciœnienia powietrza wp³ywaj¹ na
koñcow¹ jakoœæ powlekania.  W wiêkszoœci zastosowañ ustawienia
powinny powodowaæ miêkki wzór natrysku, który kieruje mo¿liwie
najwiêksz¹ iloœæ proszku na malowany element przy minimalnym
przetrysku.  Takie ustawienia pozwol¹ na przyci¹gniêcie maksymalnej
iloœci na³adowanego proszku do uziemionego malowanego elementu.

Regulacja napiêcia elektrostatycznego / AFC

Obni¿anie napiêcia jest powszechn¹ metod¹ próby polepszenia
pokrywania g³êbokich zag³êbieñ i wewnêtrznych naro¿ników malowanego
elementu.  Jednak¿e obni¿enie napiêcia mo¿e tak¿e zmniejszyæ ca³kowit¹
wydajnoœæ nanoszenia.  Prêdkoœæ proszku, jego kierunek i kszta³t wzoru
mog¹ byæ tak samo wa¿ne jak napiêcie elektrostatyczne przy powlekaniu
tych obszarów.
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Trybu AFC nale¿y u¿yæ do powtórnego malowania przedmiotów wczeœniej
utwardzonych, ale które wymagaj¹ dodatkowego malowania i utwardzania,
oraz do malowania przedmiotów z g³êbokimi wnêkami.  W tym trybie
pokrêt³o i potencjometr AFC pozwala ustawiæ wartoœæ progow¹ pr¹du
sprzê¿enia zwrotnego.  Napiêcie automatycznie przyjmuje wartoœæ
maksymaln¹.  Je¿eli próg pr¹du zostanie osi¹gniêty, napiêcie jest
regulowane automatycznie, aby utrzymywaæ wymagane pokrywanie.
Sugerowane wartoœci startowe to po³o¿enie 4 na pokrêtle kV / AFC, które
odpowiada oko³o 40 mikroamperom.  Nastêpnie mo¿na wprowadzaæ
zmiany w celu optymalizacji wydajnoœci dla ró¿nych konfiguracji
przedmiotów i parametrów pokrywania.

Tryb AFC jest tak¿e bardzo wydajny przy u¿yciu z pistoletami
automatycznymi.  Kiedy manipulator pistoletu lub zmiana w konfiguracji
przedmiotu powoduj¹ zmiany odleg³oœci pistoletu od przedmiotu, obwód
AFC zachowuje optymaln¹ kombinacjê napiêcia i natê¿enia.  Tryb AFC
zapewnia maksymaln¹ wydajnoœæ powlekania i nanoszenia proszku,
zarówno podczas powlekania du¿ych, p³askich powierzchni zewnêtrznych
z du¿ej odleg³oœci, jak i podczas przysuwania pistoletu blisko krawêdzi we
wnêkach przedmiotu.

Ciœnienie powietrza fluidyzuj¹cego
W instrukcji obs³ugi zbiornika zasilaj¹cego mo¿na znaleŸæ informacje o
wymaganym ciœnieniu powietrza fluidyzuj¹cego.  Podczas prawid³owej
fluidyzacji niedu¿e pêcherzyki powietrza powinny równomiernie unosiæ siê
na powierzchni proszku, sprawiaj¹c wra¿enie gotuj¹cej siê wody.  W takim
stanie proszek zachowuje siê jak ciecz, co znakomicie u³atwia transport
pomp¹ ze zbiornika do pistoletu.

Jeœli ciœnienie powietrza fluidyzuj¹cego jest za ma³e, transportowany
proszek mo¿e byæ za ciê¿ki i roz³o¿ony nierównomiernie.  Je¿eli ciœnienie
powietrza fluidyzuj¹cego jest za du¿e, proszek jest gwa³townie wyrzucany i
podczas transportu mog¹ zdarzaæ siê pêcherze powietrza w przewodach z
proszkiem.

Ciœnienie powietrza pompuj¹cego
Powietrze pompuj¹ce s³u¿y do transportowania mieszanki powietrza i
proszku ze zbiornika zasilaj¹cego do pistoletu.  Zwiêkszenie ciœnienia
powietrza pompuj¹cego powoduje zwiêkszenie iloœci proszku rozpylanego
z pistoletu i mo¿e spowodowaæ zwiêkszenie gruboœci warstwy proszku na
przedmiocie.

Z kolei je¿eli ciœnienie jest za ma³e, tworzy siê za cienka lub nierówna
warstwa proszku.  Jeœli ciœnienie powietrza pompuj¹cego jest za du¿e,
zbyt du¿a iloœæ proszku jest rozpylana z za du¿¹ prêdkoœci¹.  Takie
zjawisko mo¿e powodowaæ nak³adanie za grubej warstwy lub przetrysk,
zmniejszaj¹cy skutecznoœæ nanoszenia i zwiêkszaj¹cy straty proszku.  Za
du¿e ciœnienie mo¿e równie¿ przyspieszaæ nagromadzanie zbrylonego
proszku w pistolecie lub pompie, lub byæ przyczyn¹ przyspieszonego
zu¿ycia pistoletu i podzespo³ów pompy, bêd¹cych w kontakcie z
proszkiem.

Utrzymywanie przetrysku na minimalnym poziomie zmniejsza iloœæ
proszku, który trzeba odzyskaæ i ponownie u¿yæ.  W ten sposób zu¿ycie
podzespo³ów systemu – pomp, pistoletów i filtrów – jest zminimalizowane,
co zmniejsza koszt konserwacji urz¹dzenia.
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Ciœnienie powietrza atomizuj¹cego

Powietrze atomizuj¹ce jest dodawane do proszku w celu zwiêkszenia
prêdkoœci w wê¿ach zasilaj¹cych i unikniêcie odk³adania siê
nagromadzeñ.  Wy¿sze ciœnienie powietrza atomizuj¹cego jest potrzebne
przy ni¿szych prêdkoœciach transportowych, by utrzymaæ cz¹stki proszku
zawieszone w strumieniu powietrza.  Wy¿sze prêdkoœci proszku mog¹
powodowaæ zmiany w strumieniu nak³adanego proszku.

Je¿eli ciœnienie powietrza atomizuj¹cego jest za ma³e, strumieñ proszku
mo¿e byæ nierówny lub mo¿e wyst¹piæ gwa³towne wydmuchiwanie
proszku z pistoletu.  Je¿eli z kolei ciœnienie jest za du¿e, mo¿e wyst¹piæ
zwiêkszenie prêdkoœci proszku i pojawiæ siê nadmierny przetrysk,
zbrylanie i przedwczesne zu¿ycie elementów pompy i pistoletu.
Zwiêkszenie ciœnienia powietrza atomizuj¹cego spowoduje zmniejszenie
przep³ywu proszku w niektórych pompach, co bêdzie wymaga³o drobnych
regulacji ciœnienia powietrza pompuj¹cego, aby zachowaæ niezmienion¹
wydajnoœæ pompowania.

Optymalne ciœnienie powietrza pompuj¹cego i
atomizuj¹cego

Ciœnienia powietrza pompuj¹cego i atomizuj¹cego powinny byæ najni¿sze,
by tylko pozwala³y uzyskaæ zadowalaj¹ce pokrycie, gruboœæ warstwy i
jakoœæ wykoñczenia.  Wartoœci te mog¹ zale¿eæ od proszku.

Wy³¹czanie
1. Wy³¹czyæ wy³¹cznik na sterowniku g³ównym.  Jeœli sterownik g³ówny

nie jest u¿ywany, wy³¹czyæ wy³¹cznik na sterowniku.

2. Wykonaæ procedurê codziennej konserwacji.

Konserwacja codzienna
� Porównaæ stan wyjœcia μA pistoletu w trybie kV bez ¿adnych obiektów

znajduj¹cych siê przed pistoletem, ze stanem wyjœcia i ustawieniem kV
, które zosta³y zapisane przy pocz¹tkowym uruchomieniu.  Znacz¹ce
ró¿nice mog¹ oznaczaæ, ¿e zosta³ uszkodzony rezystor lub powielacz
napiêcia.

� Sprawdziæ wszystkie po³¹czenia uziemiaj¹ce, tak¿e uziemienia
przedmiotów.  Nieuziemione lub s³abo uziemione przedmioty wp³ywaj¹
na wydajnoœæ nanoszenia, przyci¹ganie elektrostatyczne i jakoœæ
wykoñczenia.  Nieuziemione urz¹dzenia i przedmioty mog¹ gromadziæ
³adunek, który mo¿e wytworzyæ iskrê i doprowadziæ do po¿aru lub
wybuchu.

� Sprawdziæ zasilanie i po³¹czenia kablowe pistoletu.

� Upewniæ siê, ¿e dostarczane powietrze jest czyste i suche.

� Zetrzeæ proszek i py³ z obudowy sterownika czyst¹, such¹ szmatk¹.
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Rozdzia³ 5

Rozwi¹zywanie problemów
OSTRZE¯ENIE:  Poni¿ej opisane czynnoœci powinne wykonywaæ jedynie
osoby o odpowiednich kwalifikacjach. Stosowaæ siê do wszelkich uwag
dotycz¹cych bezpieczeñstwa, zawartych w tej i innych instrukcjach.

Rozdzia³ ten zawiera procedury dotycz¹ce wykrywania i usuwania usterek.
Procedury te obejmuj¹ jedynie najczêœciej spotykane problemy.  Je¿eli
problemu nie da siê rozwi¹zaæ za pomoc¹ podanych tutaj informacji,
prosimy o kontakt z przedstawicielem firmy Nordson.

Oznaczenia elementów, na przyk³ad SW1 i U3, które mog¹ znaleŸæ siê w
opisie procedur, odnosz¹ siê do oznaczeñ na p³ytkach drukowanych.  Na
koñcu rozdzia³u znajduj¹ siê rysunki, na podstawie których mo¿na znaleŸæ
rozmieszczenie tych elementów.
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Tabele usterek
OSTRZE¯ENIE:  W celu sprawdzenia napiêæ musi byæ w³¹czone zasilanie.
Opisane procedury trzeba wykonywaæ ostro¿nie, stosuj¹c izolowane
narzêdzia.  Dotkniêcie obwodów bêd¹cych pod napiêciem mo¿e byæ
groŸne dla ¿ycia.

Problem Potencjalna przyczyna Dzia³ania naprawcze

1. Wszystkie wskaŸniki
s¹ wy³¹czone, brak
informacji na
wyœwietlaczu

Brak zasilania Sprawdziæ, czy napiêcie zasilaj¹ce jest
dostarczane do sterownika.

Roz³¹czony wy³¹cznik zasilania
(S1).

Sprawdziæ, czy wy³¹cznik S1 dzia³a
poprawnie.

Zadzia³a³ bezpiecznik F1.
Zwarte z³¹cze C2.

Usun¹æ przyczynê przeci¹¿enia lub
zwarcia i wymieniæ bezpiecznik F1.
Jeœli bezpiecznik F1 znów zadzia³a,
wymieniæ p³ytê drukowan¹.

Wadliwe ustawienie S4. Sprawdziæ, czy prze³¹cznik S4 jest
ustawiony poprawnie.

Poluzowana zworka J4 lub jej
brak.

Sprawdziæ, czy zworka jest poprawnie
umieszczona w bloku J4.

Zwarte uzwojenie
elektrozaworu

Sprawdziæ wystêpowanie zwarcia,
zaczynaj¹c od z³¹cza J2 na p³ytce
drukowanej.

2. Brak zasilania lub
wskaŸnika zasilania

Zwarte uzwojenie
elektromagnesu, brak
wskaŸnika zasilania

Sprawdziæ uzwojenie elektromagnesu.

Awaria uk³adu U3 Wymieniæ p³ytkê drukowan¹.

3. Brak wskaŸnika kV i
AFC, obecne
informacje na
wyœwietlaczu

Uszkodzona dioda D5 lub D7 Wymieniæ p³ytkê drukowan¹.

Awaria S2 Wymieniæ p³ytkê drukowan¹.

4. Wyœwietlacz
wy³¹czony, dzia³a
wskaŸnik kV lub AFC

Awaria Q4 Wymieniæ p³ytkê drukowan¹.

Uszkodzenie U6 Wymieniæ p³ytkê drukowan¹.

5. Brak wydmuchu
powietrza, wskaŸnik
zasilania w³¹czony

Brak dop³ywu powietrza do
sterownika

Sprawdziæ ciœnienie doprowadzanego
powietrza.

Przeszkoda w rozdzielaczu lub
zatarte zawory w rozdzielaczu

Wyj¹æ rozdzielacz wstêpny i
elektrozawór z rozdzielacza.
Sprawdziæ, czy zawory w rozdzielaczu
mog¹ swobodnie poruszaæ siê w
swoich otworach.  Sprawdziæ, czy
rozdzielacz nie jest zatkany.

Wadliwe pod³¹czenie
elektrozaworu

Sprawdziæ po³¹czenie na z³¹czu J2 na
p³ytce drukowanej oraz sprawdziæ, czy
kable nie s¹ u³amane.

6. Brak powietrza,
wy³¹czony wskaŸnik
proszku, w³¹czony
wskaŸnik zasilania,
wskaŸnik kV lub AFC
w³¹czony

Przebicie w diodzie D6 Wymieniæ p³ytkê drukowan¹.

Awaria Q1.  Napiêcie miêdzy
TP‐8 a mas¹ przekracza 1 V.

Wymieniæ p³ytkê drukowan¹.

Dalszy ci¹g na nastêpnej stronie...
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Problem Potencjalna przyczyna Dzia³ania naprawcze
7. Brak wyjœcia kV,

wskaŸnik kV lub AFC
w³¹czony, wskaŸnik
proszku wy³¹czony, na
wyœwietlaczu wartoœæ
00.

Brak sygna³u wyzwolenia,
mo¿liwe uszkodzenie kabla

Od³¹czyæ kabel pistoletu od sterownika.
Wyzwoliæ pistolet i sprawdziæ
przewodzenie miêdzy stykami 1 i 2.  Jeœli
nie ma po³¹czenia, wymieniæ kabel.

Wadliwe po³¹czenia na z³¹czu J3
na p³ytce drukowanej lub w
gnieŸdzie GUN OUTPUT

Sprawdziæ po³¹czenia w z³¹czu J3 i w
gnieŸdzie.

Zadzia³a³ bezpiecznik F2 Jeœli zadzia³a³ bezpiecznik F2 nale¿y go
wymieniæ.

Uszkodzone uk³ady U1 lub U2. Wymieniæ uk³ad U1.  Jeœli nie spowoduje
to usuniêcia problemu, wymieniæ uk³ad
U2.  Jeœli nie spowoduje to usuniêcia
problemu, wymieniæ p³ytkê drukowan¹.

Uszkodzony S5 Przestawiæ S5 w po³o¿enie
CONTINUOUS.  W³¹czyæ sterownik.  Jeœli
powietrze i kV s¹ teraz dostêpne,
wymieniæ p³ytkê drukowan¹.

8. Brak wyjœcia kV,
wskaŸnik kV lub AFC
wy³¹czony,
wyœwietlacz
wy³¹czony, wskaŸnik
proszku w³¹czony.

Wy³¹czone pokrêt³o kV/AFC (S2) Przekrêciæ pokrêt³o i ustawiæ je w
¿¹danym po³o¿eniu.

Awaria U1, Q2 lub U3 Wymieniæ uk³ad U1.  Jeœli nie spowoduje
to usuniêcia problemu, wymieniæ p³ytkê
drukowan¹.

9. Niskie kV na wyjœciu Pokrêt³o kV/AFC (S2)
niew³aœciwie ustawione

Zwiêkszyæ nastawion¹ wartoœæ pr¹du
AFC lub wyjœcia kV.

Niskie napiêcie wejœciowe.  TP‐1
mniejsze od � 24 VDC

Sprawdziæ, czy nastawa napiêcia
wejœciowego na S4 i J4 jest prawid³owa.

Awaria regulatora U1 Sprawdziæ woltomierzem, czy miêdzy
TP‐2 i mas¹ jest napiêcie 21�VDC.  Jeœli
nie, wymieniæ uk³ad U1.

Awaria rezystora pistoletu, kabla
lub powielacza

Sprawdziæ rezystor i powielacz
megaomomierzem.  Sprawdziæ ci¹g³oœæ
kabla.

Przerwa w uzwojeniu
elektromagnesu.

Wymieñ elektrozawór.

10. Na wyœwietlaczu
widnieje wartoœæ
wyjœciowa 0 μA,
pistolet dzia³a
normalnie

Otwarty obwód sprzê¿enia
zwrotnego w kablu pistoletu.
Poluzowane lub zabrudzone
po³¹czenie.

Sprawdziæ po³¹czenia w z³¹czu J3 na
p³ycie drukowanej, w gnieŸdzie GUN
OUTPUT i w powielaczu napiêcia.
Sprawdziæ ci¹g³oœæ kabla.  Jeœli nie ma
po³¹czenia, wymieniæ kabel.

Otwarty rezystor sprzê¿enia
zwrotnego

Wymieniæ powielacz pistoletu.  Procedura
wymiany jest opisana w instrukcji obs³ugi
pistoletu.

Awaria prze³¹cznika kV/μA (S3) Wymieniæ p³ytkê drukowan¹.

11. Na wyœwietlaczu jest
wartoœæ 100% kV, ale
odczyt na wyjœciu
pokazuje 0 μA,
stwierdza siê spadek
wydajnoœci
nanoszenia i
zmniejszenie
przyci¹gania.

Poluzowane lub
zanieczyszczone po³¹czenia
kabla pistoletu albo uszkodzony
kabel

Sprawdziæ po³¹czenia w z³¹czu J3, w
gnieŸdzie i w pistolecie.  Sprawdziæ
ci¹g³oœæ kabla pistoletu i wymieniæ w
razie potrzeby.

Awaria powielacza Wymieniæ powielacz

Dalszy ci¹g na nastêpnej stronie...
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Tabele usterek (cd)

Problem Potencjalna przyczyna Dzia³ania naprawcze

12.Utrata
przyczepnoœci, niska
wydajnoœæ
nak³adania

S³abo uziemiony przedmiot Omomierzem zmierzyæ opornoœæ
miêdzy przedmiotem a uziemieniem.
Oczyœciæ przenoœnik i wieszaki na
przedmioty, jeœli opór jest wiêkszy
od jednego megaoma.  Najlepsze
wyniki uzyskuje siê, kiedy opór nie
przekracza 500Ω.

Awaria rezystora pistoletu lub
powielacza

Sprawdziæ rezystor i powielacz
megaomomierzem.

Wilgoæ w powietrzu powoduje
ucieczkê ³adunku

Sprawdziæ filtry i osuszacz
powietrza.

Zanieczyszczenia lub proszek w
po³¹czeniach
wysokonapiêciowych w pistolecie
powoduj¹ iskrzenie

Sprawdziæ po³¹czenie miêdzy
powielaczem i rezystorem.  Oczyœciæ
lub wymieniæ elementy, zale¿nie od
potrzeby.  Upewniæ siê, ¿e smar
izoluj¹cy jest poprawnie na³o¿ony.

13.Z³a jakoœæ
wykoñczenia,
kratery, spêkania lub
efekt skórki
pomarañczy.

Nadmierny ³adunek na
przedmiocie

Prze³¹cznik kV / AFC ustawiæ w
trybie AFC w po³o¿eniu 4.  Ustawiæ w
po³o¿eniu, w którym wykoñczenie
powierzchni i skutecznoœæ
nanoszenia s¹ najlepsze.  Zwiêkszyæ
nastawê, aby poprawiæ wydajnoœæ
nanoszenia proszku.  Zmniejszyæ
nastawê, aby poprawiæ jakoœæ
wykoñczenia powierzchni.

S³abo uziemiony przedmiot Omomierzem zmierzyæ opornoœæ
miêdzy przedmiotem a uziemieniem.
Oczyœciæ przenoœnik i wieszaki na
przedmioty, jeœli opór jest wiêkszy
od jednego megaoma.  Najlepsze
wyniki uzyskuje siê, kiedy opór nie
przekracza 500Ω.

Za ma³e przewodnictwo proszku Skontaktowaæ siê z producentem
proszku
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Punkty kontrolne na p³ytce drukowanej, zworki, prze³¹czniki,
bezpieczniki i gniazda

1400891A

S1 TP1 F1 S4 J4 J1

J2

J3

F2

TP8

TP11TP10S5TP2U1U2S2

TP9

S3

Rys. 5‐1 Punkty kontrolne na p³ytce drukowanej, zworki, prze³¹czniki, bezpieczniki i gniazda
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Schemat po³¹czeñ

1401285A
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Rys. 5‐2 Schemat po³¹czeñ
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Schemat elektryczny

1401286A
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1
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Rys. 5‐3 Schemat elektryczny
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Schemat po³¹czeñ pneumatycznych

1401287A
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Reduktor powietrza pompuj¹cego

Reduktor powietrza atomizuj¹cego
Rozdzielacz

Rys. 5‐4 Schemat po³¹czeñ pneumatycznych
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Rozdzia³ 6

Naprawa
OSTRZE¯ENIE:  Poni¿ej opisane czynnoœci powinne wykonywaæ jedynie
osoby o odpowiednich kwalifikacjach. Stosowaæ siê do wszelkich uwag
dotycz¹cych bezpieczeñstwa, zawartych w tej i innych instrukcjach.

Wyjmowanie sterownika
OSTRZE¯ENIE:  Przed wykonaniem opisanych czynnoœci od³¹czyæ
zasilanie elektryczne.  Niezastosowanie siê do tego ostrze¿enia mo¿e
spowodowaæ obra¿enia lub œmieræ.

Sterownik trzeba wyj¹æ z obudowy w celu przeprowadzenia wymiany lub
naprawy jego podzespo³ów.

1. Od³¹czyæ dop³yw powietrza i rozprê¿yæ ciœnienie.  Od³¹czyæ kabel
sieciowy, od³¹czyæ kabel pistoletu i rurki powietrzne.

2. Zobacz rysunek 6‐1.  Poluzowaæ œruby (1) mocuj¹ce sterownik do
uchwytów obudowy.

3. Wysun¹æ sterownik z obudowy i od³¹czyæ od niego uziemienie (2).

1401288A

3

2

1

1

Rys. 6‐1 Wyjmowanie sterownika

1. Œruby 2. Przewód uziemiaj¹cy 3. P³ytka drukowana
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Wymiana reduktora i manometru
UWAGA:  Wewn¹trz obudowy sterownika musi byæ zachowana atmosfera
wolna od py³u.  Przed ponownym uruchomieniem urz¹dzenia sprawdziæ,
czy uszczelki pokryw i manometrów s¹ w dobrym stanie i czy s¹ poprawnie
za³o¿one.

Wymiana manometru
1. Zobacz rysunek 6‐2.  Od³¹czyæ przewód powietrzny od trójnika (1).

Zdj¹æ z³¹czkê (2) i trójnik z manometru.

2. Wykrêciæ nakrêtkê (3) i zdj¹æ wspornik (4).  Wyj¹æ manometr (8) i
uszczelkê (9) z panelu.

3. Wykrêciæ nakrêtkê i uchwyt z nowego manometru.  Za³o¿yæ uszczelkê
wokó³ kryzy manometru.

4. W³o¿yæ manometr do panelu i umocowaæ uchwytem i nakrêtk¹.  Przed
dokrêceniem nakrêtki poprawnie ustawiæ manometr.

5. Gwint manometru owin¹æ taœm¹ PTFEow¹.  Zainstalowaæ z³¹czkê na
manometrze.

6. Owin¹æ gwinty trójnika taœm¹ PTFEow¹ i wkrêciæ trójnik do z³¹czki.
Pod³¹czyæ rurki do trójnika.  Zobacz Schemat po³¹czeñ
pneumatycznych na stronie 5‐8.

Wymiana reduktora
1. Zanotowaæ po³o¿enie reduktora, u¿ywane po³¹czenia, rozmieszczenie

z³¹cz oraz numery rurek pod³¹czonych do z³¹cz.  Strza³ka na obudowie
reduktora wskazuje kierunek przep³ywu powietrza.  Zainstalowaæ nowy
reduktor i pod³¹czyæ tak, jak poprzedni.

2. Zobacz rysunek 6‐2.  Od³¹czyæ przewód powietrzny od kolanka�(5).

3. Odkrêciæ pierœcieñ mocuj¹cy (10) reduktor do panelu.

4. Wyj¹æ reduktor (6) i uszczelkê (7) z panelu.  Wyj¹æ trójniki z reduktora.

5. Owin¹æ z³¹cza trójników taœm¹ PTFEow¹ i zainstalowaæ w nowym
reduktorze.  Za³o¿yæ uszczelkê na reduktor.

6. Zamocowaæ reduktor w panelu.  Przykrêciæ reduktor pierœcieniem
mocuj¹cym.

7. Pod³¹czyæ przewody powietrzne do kolanka.  Zobacz Schemat
po³¹czeñ pneumatycznych na stronie 5‐8.
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Rys. 6‐2 Wymiana reduktora i manometru

1. Trójnik

2. Z³¹czka zaciskowa

3. Nakrêtka

4. Wspornik

5. Po³¹czenia kolankowe

6. Reduktor

7. Uszczelka

8. Manometr

9. Uszczelka

10. Pierœcieñ mocuj¹cy
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Naprawa zaworów w rozdzielaczu
Elektrozawór i wk³adki zaworowe w rozdzielaczu mo¿na wymieniæ bez
wyjmowania rozdzielacza z tylnego panelu urz¹dzenia.

Wymiana elektrozaworu
1. Zobacz rysunek 6‐3.  Od³¹czyæ rurkê spustow¹ (10) od z³¹cza z

kolankiem (8) w górnej czêœci elektrozaworu (9).

2. Wyj¹æ wtyk (7) ze z³¹cza J2 na p³ytce drukowanej.

3. Wsun¹æ prêt metalowy lub szyd³o o niewielkiej œrednicy do jednego z
otworów w podstawie elektrozaworu.  U¿yæ prêta, by wykrêciæ zawór z
rozdzielacza wstêpnego (6).

UWAGA:  Nie odkrêcaæ sekcji uzwojenia elektromagnesu od sekcji
zaworu.  Jeœli elektrozawór jest rozmontowany, zmontowaæ go w sposób
pokazany na rysunku 6‐3 na wk³adce.  Sprawdziæ, czy membrana jest
zainstalowana w taki sposób, ¿e uszczelka jest skierowana w stronê
zaworu.

4. Zdj¹æ wtyk i z³¹cze kolankowe ze starego elektrozaworu i zainstalowaæ
w nowym.  Przed zainstalowaniem z³¹cza na³o¿yæ na jego gwint
uszczelniacz.

5. Gwinty elektrozaworu owin¹æ taœm¹ PTFEow¹.  Wkrêciæ zawór w
rozdzielacz wstêpny.  Dokrêciæ mocno zawór.

6. Pod³¹czyæ przewody powietrzne do z³¹cza.  Pod³¹czyæ wtyk do styków
J2.

Wymiana zaworu trójdzielnego
1. Zobacz rysunek 6‐3.  Wykrêciæ œruby i wyj¹æ podk³adki (11) z

rozdzielacza wstêpnego (6).

2. Wyj¹æ rozdzielacz wstêpny i uszczelkê (5) z rozdzielacza.

3. Wykrêciæ zaciski do rurek 6‐mm (2) z otworów 2, 4 i 6 w rozdzielaczu.

4. Wsun¹æ mosiê¿ny prêt lub drewniany ko³ek w otwory i wypchn¹æ
wk³adki zaworowe (4) z rozdzielacza.  Wyj¹æ sprê¿yny wk³adek
zaworowych�(3)  Nowe sprê¿yny znajduj¹ siê w zestawie z nowymi
wk³adkami.

5. Zainstalowaæ nowe sprê¿yny w nowych wk³adkach zaworowych i
wsun¹æ wk³adki do rozdzielacza.

6. Owin¹æ gwinty z³¹czek wyjêtych w punkcie 3 taœm¹ PTFEow¹ i wkrêciæ
do otworów w rozdzielaczu.

7. Zainstalowaæ w rozdzielaczu uszczelkê, rozdzielacz wstêpny i
elektrozawór.

8. Pod³¹czyæ przewody powietrzne do z³¹cz.  Zobacz Schemat po³¹czeñ
pneumatycznych na stronie 5‐8.
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Rys. 6‐3 Wymiana elektrozaworu i wk³adek zaworowych

1. Rozdzielacz

2. Zaciski do pod³¹czenia rurek

3. Sprê¿yna

4. Wk³adki zaworowe

5. Uszczelka

6. Rozdzielacz wstêpny

7. Wtyk

8. Z³¹cze kolankowe

9. Elektrozawór

10. Rurka spustowa

11. Œruby i podk³adki sprê¿yste

12. Sekcja uzwojenia

13. Sekcja zaworu

14. Podk³adka ustalaj¹ca

15. Membrana

16. Uszczelka panelu

17. Podk³adki sprê¿yste

18. Œruby
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Wymiana p³ytki drukowanej
1. Wyj¹æ sterownik z obudowy w sposób opisany w punkcie Wyjmowanie

sterownika na stronie 6‐1.

2. Wyj¹æ wtyki ze z³¹cz J1, J2i J3 na p³ytce drukowanej.

3. Zobacz rysunek 6‐4.  Zdj¹æ os³onki przeciwpy³owe (1) na
prze³¹cznikach kV/μA (2) na panelu przednim.

4. Wyj¹æ zatyczkê (4) i zdj¹æ ga³kê (5) z prze³¹cznika kV/AFC (7).

5. Okrêciæ nakrêtkê (6) mocuj¹c¹ prze³¹cznik do panelu.

1401291A
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Rys. 6‐4 Zdejmowanie os³onki przeciwpy³owej i ga³ek przed wyjêciem p³ytki drukowanej

1. Os³onki przeciwpy³owe

2. Prze³¹czniki dwupozycyjne

3. Panel przedni

4. Zatyczka

5. Ga³ka

6. Nakrêtka

7. Potencjometr

8. O‐ring
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6. Zobacz rysunek 6‐5.  Wykrêciæ œruby (1, 2) mocuj¹ce p³ytkê
drukowan¹ do sterownika i wyj¹æ j¹.

7. Aby zainstalowaæ p³ytkê drukowan¹ w module, nale¿y w odwrotnej
kolejnoœci powtórzyæ procedurê jej wyjmowania.  Przed
zainstalowaniem p³ytki w module sprawdŸ, czy uszczelka o‐ring (8)
pokazana na rysunku 6‐4 jest na swoim miejscu.

UWAGA:  Nie mo¿na zbyt mocno dokrêcaæ œrub, gdy¿ grozi to
uszkodzeniem p³ytki drukowanej.

1401292A
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Rys. 6‐5 Wykrêcanie œrub mocuj¹cych p³ytkê drukowan¹ do modu³u.

1. Œruby krótkie

2. Œruby d³ugie
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Instalacja sterownika
Przed zainstalowaniem sterownika w obudowie sprawdziæ wszystkie
po³¹czenia elektryczne.

1. Zobacz rysunek 6‐1.  Pod³¹czyæ do sterownika kabel uziemienia (2).

2. Sprawdziæ, czy uszczelki w panelu przednim i tylnym nie s¹
uszkodzone i czy s¹ poprawnie za³o¿one.  Wsun¹æ sterownik do
obudowy.

3. Dokrêciæ œruby (1) mocuj¹ce sterownik do uchwytów w obudowie.

4. Pod³¹czyæ kabel pistoletu do gniazda GUN OUTPUT i kabel zasilania do
gniazda POWER INPUT.

5. Pod³¹czyæ zacisk uziemienia z rzeczywistym uziemieniem.

6. Pod³¹czyæ rurki powietrzne do z³¹cz wejœciowych i wyjœciowych na
panelu tylnym w sposób opisany w rozdziale Po³¹czenia
pneumatyczne na stronie 3‐5.
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Rozdzia³ 7

Czêœci

Wprowadzenie
W celu zamówienia czêœci nale¿y skontaktowaæ siê z Centrum Obsługi
Klienta firmy Nordson lub z lokalnym przedstawicielem firmy Nordson.
Aby prawidłowo opisaæ i zlokalizowaæ odpowiednie czêœci, prosimy o
posłu¿enie siê listą czêœci zamiennych oraz załączonymi ilustracjami.

Korzystanie z ilustrowanej listy czêœci zamiennych  

Numery w kolumnie Pozycja odpowiadają numerom identyfikującym
czêœci na ilustracjach kolejnych list czêœci. Kod NS (Nie pokazano)
oznacza, ¿e dana czêœæ nie jest zilustrowana. Myœlnik (—) oznacza, ¿e
numer czêœci dotyczy wszystkich czêœci na ilustracji.

Liczba w kolumnie Czêœæ jest numerem katalogowym czêœci Nordson
Corporation. Kilka myœlników (‐ ‐ ‐ ‐ ‐ ‐) w tej kolumnie oznacza, ¿e czêœæ
nie mo¿e byæ zamówiona oddzielnie.

Kolumna Opis podaje nazwê czêœci, jej wymiary i ewentualnie dodatkowe
dane. Wciêcia wskazują zale¿noœci miêdzy zespołami, podzespołami i
czêœciami.

� Je¿eli zamówisz zespół, pozycje 1 i 2 bêdą dołączone.

� Je¿eli zamówisz pozycjê 1, pozycja 2 bêdzie dołączona.

� Je¿eli zamówisz pozycjê 2, otrzymasz tylko pozycjê 2.

Liczba w kolumnie Iloœæ jest wielkoœcią wymaganą na urządzenie, zespół
lub podzespół. Kod AR (As Required - Według Potrzeb) jest u¿ywany,
je¿eli numer dotyczy czêœci zamawianej w iloœciach zale¿nych od potrzeb
lub od wersji i modelu produktu.

Litery w kolumnie Uwagi odnoszą siê do uwag na koñcu ka¿dej listy czêœci.
Uwagi zawierają wa¿ne informacje o zamawianiu i zastosowaniu. Prosimy o
dokładne zapoznanie siê z uwagami.

Pozycja P/N Opis Iloœæ Uwaga
— 0000000 Monta¿ 1

1 000000 � Podzespół 2 A

2 000000 � � Przedmiot 1
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Zestawy do sterownika
Zobacz rysunek 7‐1.

Jednokana³owy

Pozycja P/N Opis Iloœæ Uwaga
— 173094 1‐MODULE POWER UNIT, Versa Spray II,

2‐gauge, packaged
1

1 240674 � TAG, ground 5

2 983021 � WASHER, flat, external, 0.203 x 0.406 x
0.040�in., brass

5

3 933469 � LUG, 90�, double 2

4 983401 � LOCK WASHER, split, M5, zinc‐plated steel 5

5 984702 � NUT, hex, M5, brass 5

6 163443 � JUMPER, ground, cabinet, 15.0 in. 2

7 982284 � SCREW, captive, M5 x 10, stainless steel 8

8 982286 � SCREW, flat head, slotted, M5 x 10, zinc 6

9 140163 � BRACKET, rack mount, Versa‐Spray 2

10 173091 � MODULE, elec., Versa‐Spray II, 2‐gauge, auto 1 A

11 140165 � GASKET, filler, panel, front 2

NS 130629 � CABLE, power, 5‐wire, 6.5 ft, female 1 B

NS 335049 � STRAIN RELIEF, cable, 12 mm 1 B

NS 163449 � JUMPER, ground, cabinet, 15.0 in. 1 B

NS 972183 � ELBOW, male, 3/8‐in. tube x 1/4‐in. NPT 1 B

NS 983083 � WASHER, flat, 0.203 x 0.309 x 040 in., nylon 8

NS 940073 � O‐RING, Viton, 0.145‐in. ID x 0.070‐in. W,
brown

8

UWAGA A: Rozmieszczenie czêœci jest opisane w podrozdziale Sterownik na stronie 7‐4.

B: Czêœci dostarczane luzem.

NS: Nie pokazano

Dwukana³owy

Pozycja P/N Opis Iloœæ Uwaga
— 173095 2‐MODULE POWER UNIT, Versa Spray II,

2‐gauge, packaged
1

1 240674 � TAG, ground 3

2 983021 � WASHER, flat, external, 0.203 x 0.406 x
0.040�in., brass

3

4 983401 � LOCK WASHER, split, M5, zinc‐plated steel 3

5 984702 � NUT, hex, M5, brass 3

8 982286 � SCREW, flat head, slotted, M5 x 10, zinc 6

9 140163 � BRACKET, rack mount, Versa‐Spray 2

10 173091 � MODULE, elec., Versa‐Spray II, 2‐gauge, auto 2 A

11 140165 � GASKET, filler, panel, front 2

NS 130629 � CABLE, power, 5‐wire, 6.5 ft, female 2 B

NS 335049 � STRAIN RELIEF, cable, 12 mm 2 B

NS 163449 � JUMPER, ground, cabinet, 15 in. 1 B

NS 972183 � ELBOW, male, 3/8‐in. tube x 1/4‐in. NPT 2

UWAGA A: Rozmieszczenie czêœci jest opisane w podrozdziale Sterownik na stronie 7‐4.

B: Oznaczone czêœci dostarczane luzem.

NS: Nie pokazano



Czêœci 7‐3

P/N 7119239D� 2005 Nordson Corporation

1401293A

1

2
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4

5
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4
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10

8

9

7

11

Rys. 7‐1 Zestawy do sterownika



Czêœci7‐4

P/N 7119239D � 2005 Nordson Corporation

Sterownik
Zobacz rysunek 7‐2.

Pozycja P/N Opis Iloœæ Uwaga
— 173091 MODULE, elec, Versa‐Spray II, 2‐gauge, auto 1

1 981387 � SCREW, captive, M5 x 25 mm, stainless steel 4

2 983038 � WASHER, flat, 0.203 x 0.309 x 0.040 in., nylon 4

3 631138 � GASKET, gauge, 40‐mm dia, EPDM 2

4 130655 � PANEL, bezel, 2‐gauge 1

5 ‐ ‐ ‐‐ ‐ ‐ � � GASKET, panel, bezel 1

6 901267 � GAUGE, air, 0-7 bar, 0-100 psi 2

7 940073 � O‐RING, Viton, 0.145‐in. ID x 0.070‐in. W,
brown

4

8 973572 � COUPLING, pipe, hydraulic, 1/8 in., steel, zinc 2

9 129583 � GASKET, bezel 1

10 972840 � TEE, male run, 6‐mm tube x 1/8, universal
thread

2

11 900742 � TUBING, polyurethane, 6‐mm OD x 4 mm AR A

12 141603 � SEAL, panel, regulator 2

13 972142 � ELBOW, male, 6‐mm tube x 1/4, universal
thread

4

14 901444 � REGULATOR, air, 1/4‐in. NPT, 5-125 psi 2

15 940121 � O‐RING, Viton, 0.364‐in. ID x 0.070‐in. W,
brown

1

16 173121 � SEAL, 1/8‐in. shaft, rotary 1

17 173099 � KNOB, collet, 21 mm, 1/8‐in. shaft 1

18 173100 � CAP, knob, flat, 21 mm, with line 1

19 270180 � BOOT, switch, waterproof, english 2

NS 170695 � BOOT, switch, waterproof 2 B

UWAGA A: Numer zbiorczy.  Zamawiane d³ugoœci s¹ wielokrotnoœci¹ jednej stopy.

B: Pasuje do p³askich prze³¹czników dwustanowych starszego typu.

AR: Wed³ug potrzeb

NS: Nie pokazano

Dalszy ci¹g na nastêpnej stronie...



Czêœci 7‐5

P/N 7119239D� 2005 Nordson Corporation

1401294A

12

11

1 2 3 5 4 6 7 8 9 10

131415

18 17 16

19

Rys. 7‐2 Czêœci sterownika (od 1 do 19) 



Czêœci7‐6

P/N 7119239D � 2005 Nordson Corporation

Sterownik (cd)

Patrz rysunek 7‐3.

Pozycja P/N Opis Iloœæ Uwaga
20 1062888 � KIT, manifold, pneumatic output, 2‐gauge,

without auxiliary
1 C

21 129591 � ROD, support 2

22 173113 � GASKET, manifold, 3‐valve 1

23 982139 � SCREW, flat head, slotted, M4 x 8, steel 5

24 129600 � GASKET, rear panel 1

25 983401 � LOCK WASHER, split, M5, steel, zinc 3

26 982239 � SCREW, fillister head, slotted, M5 x 10, zinc 2

27 982096 � SCREW, pan head, slotted, M4 x 8, zinc 3

28 983416 � LOCK WASHER, M4, internal, steel, zinc 3

29 171031 � CIRCUIT BOARD, Versa Spray II 1

NS 939098 � � FUSE, 1‐amp, 250V, fast acting 1

NS 939991 � � FUSE, 50‐mA, 250V, fast‐acting 1

30 171017 � � SERVICE KIT, IC, Versa‐Spray (U1, U2
chips)

1

31 130625 � RECEPTACLE, input, 5‐wire, male 1

32 939122 � SEAL, conduit fitting, 1/2 in. 2

33 984526 � NUT, lock, 1/2‐in. conduit 2

34 933343 � CONNECTOR, plug, 5‐pin 1

35 130627 � RECEPTACLE, input, 6‐wire, female 1

36 933162 � TERMINAL, push‐on, 250 series, 22‐18 AWG 1

37 240674 � TAG, ground 1

38 933469 � LUG, 90�, double, 0.250, 0.438 1

39 983021 � WASHER, flat, external, 0.203 x 0.406 x
0.040�in., brass

1

40 984702 � NUT, hex, M5, brass 1

41 163443 � JUMPER, ground, cabinet, 15 in. 1

NS 939004 � STRAP, cable,  0.06-1.75, natural 1

UWAGA C: Rozmieszczenie czêœci opisano w podrozdziale Rozdzielacz z wyjœcia pneumatycznego na stronie
7‐8.

AR: Wed³ug potrzeb

NS: Nie pokazano



Czêœci 7‐7

P/N 7119239D� 2005 Nordson Corporation

1401295A

Szczegó³y
uziemienia

modu³u

262120 23 24 25

23

41

36

34

31

32

22

272830 29

32
33

33
35

25
37
38
39
40

Rys. 7‐3 Czêœci sterownika (od 20 do 41) 



Czêœci7‐8

P/N 7119239D � 2005 Nordson Corporation

Rozdzielacz wyjœcia pneumatycznego
Zobacz rysunek 7‐4.

Pozycja P/N Opis Iloœæ Uwaga
— 1062888 KIT, manifold, pneumatic output, 2‐gauge, without

auxiliary
1

1 972841 � CONNECTOR, male, 10‐mm tube x 1/4‐in. RPT 1

2 173114 � MANIFOLD BODY, 3‐valve, Versa‐Spray II 1

3 972141 � CONNECTOR, male, 6‐mm tube x 1/8 in.,
universal thread

8

4 973402 � PLUG, pipe, socket, flush, 1/8, zinc 2

5 248716 � VALVE, 3‐way cartridge 3

NS 173123 � � KIT, spring, cartridge valve, bag of three 1

6 173116 � GASKET, manifold/pilot plate 1

7 173115 � MANIFOLD, pilot plate 1

8 335241 � CONNECTOR, plug, 2‐position 1

9 129503 � VALVE, solenoid, 12 Vdc, N.O. 1

10 129933 � ELBOW, male, 10‐32 x 1/8‐in. ID, barbed 1

11 900572 � TUBING, silicone, 0.093‐in. ID x 0.062 in. thick AR A

12 173090 � FITTING, male, 10‐32 x 1/8‐in. ID, barbed 1

13 982214 � SCREW, pan head, slotted, M5 x 20, zinc 4

14 983401 � LOCK WASHER, split, M5, steel, zinc 4

15 973411 � PLUG, pipe, socket, flush, 1/4‐ zinc 1

NS 939110 � STRAP, cable, 0.875‐in. diameter 1

UWAGA A: Numer zbiorczy.  Zamawiane d³ugoœci s¹ wielokrotnoœci¹ jednej stopy.

AR: Wed³ug potrzeb

NS: Nie pokazano

1401296A

1

2

3

4

5

6
7

8910

11

13

14

3

12

4

15

Rys. 7‐4 Czêœci rozdzielacza wyjœcia pneumatycznego


